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[ ] Réactions en service Reaktionskrafte in Betrieb
[ ] Réactions hors service Reaktionskrafte auRer
Betrieb
A Avide sans lest (ni train de Ohne Last, Ballast (und

transport) avec fleche et
hauteur maximum.

Transportachse), mit
Maximalausleger und
Maximalhéhe.

S

Reacciones en servicio

z

Reactions in service

Reacciones fuera de
servicio

Reactions out of service

Without load, ballast (or  Sin carga, sin lastre, (ni
transport axles), with
maximum jib and

maximum height.

y altura maxima.
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Reazioni in servizio Reacgdes em servigo

Reazioni fuori servizio Reacgoes fora de servico

Avuoto, senza zavorra (ne Sem carga (nem trem de
transporte)- sem lastro
braccio massimo e altezza comlancaealtura
massima. maximas.
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Courbes de charges
Lastkurven

Load diagrams
Curvas de cargas
Curve di carico
Curva de cargas
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Fléche relevée

Ausleger in Steilstellung
Luffing jib

Flecha izada

Braccio impennato
Lanca inclinada
MaxoBas cTpena
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Courbes de charges sans
plateforme d'intervention

Courbes de charges avec
plateforme d'intervention
déduireo,1t

Axe articulation fléche
Position girouette
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Lastkurven ohne
Arbeitsbiihne

Lastkurven mit Arbeitsbiihne
0,1t abziehen

Ausleger-gelenkachse
Windfreistellung
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Load diagrams without
jib-end inspection platform

Load diagrams with jib-end
inspection platform
deducto,1t

Jib hinge shaft
Weathervaning position

S

Curvas de cargas sin
plataforma de servicio

Curvas de cargas con
plataforma de servicio
descontaro,1t

Ejearticulacion de flecha
Posicion eleta

LT 4

Curve di carico senza
piattaforma di servizio

Curve di carico con
piattaforma di servizio
dedurreo,1t

Asse cerniera braccio

Libera rotazione

Curva de cargas sem uma
plataforma de intervencao

Curva de cargas com uma
plataforma de interven¢ao
deduzireo,1t

Eixo dearticulacdo da lanca

Posicdo em catavento
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